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С этой точки зрения можно
найти два просто идеальных
события: это праздник Carre
Rive gauсhe в Париже (23–29
мая) и антикварное шоу Brus-
sels Ancien Art Fair (BAAF, 8–12
июня) в Брюсселе — и то и дру-
гое происходит на открытом
воздухе. По рангу Carre Rive
gauсhe в Париже, безусловно,
на первом месте. Carre Rive
gauсhe — это квадрат улиц ле-
вого берега Сены, напротив
Лувра, где сосредоточено пол-
сотни дорогих антикварных
галерей. Они объединены в ас-
социацию и ежегодно в конце
мая проводят праздник откры-
тых дверей, когда все антиква-
ры устраивают выставки, пре-
зентации и вечеринки, вып-
лескивающиеся на улицы. В
эти дни можно сколько угодно
осматривать самые ценные
экспонаты — даже те галереи,
что работают в закрытом ре-
жиме (что называется «визит
по договоренности»), открыва-
ют свои двери настежь. Учиты-
вая, что полсотни антикваров
Carre Rive gauсhe специализи-
руются буквально на всех ви-
дах собирательства, которые
только можно вообразить, лю-
бой визитер остается удовлет-
воренным. От античной Евро-
пы до дизайна XX века, вклю-
чая русское искусство, рус-
ским ампиром занимается
Galerie Golovanoff, русским ис-
кусством рубежа XIX–XX ве-
ков — галерея Petrouchka. Но
богаче всего, конечно, пред-

ставлены европейская мебель
и живопись XVI–XVIII веков,
недаром именно здесь нахо-
дится одна из ведущих в Пари-
же галерей — Philippe Perrin.

Антикварная ярмарка
Brussels Ancien Art Fair (BAAF)
скромнее, но в ней есть свое
обаяние: более двух десятков
галерей, местных и приезжих
(из Швейцарии, Парижа, Лон-
дона), временно займут пер-
вые этажи особнячков в одном
из самых старых кварталов
Брюсселя — квартале Sablon.
Все они занимаются исключи-
тельно самым старым искус-
ством — античностью, древ-
ним Египтом, искусством
Ближнего Востока. Посетите-
лям ярмарки положено прогу-
ливаться от одной галереи к
другой, не забывая заходить и в
ресторанчики, где предлагает-
ся специальное меню. Вкусив
европейских древностей на
BAAF, можно отправиться на
окраину Брюсселя, где в боль-
шом выставочном зале однов-
ременно (8–12 июня) проходит
большая BRUNEAF — ярмарка
неевропейского искусства.

Британию следует приз-
нать самой подходящей стра-
ной для начинающего коллек-
ционера. Только здесь прово-
дятся специальные ярмарки
под девизом Antiques for Eve-
ryone («Антиквариат для каж-
дого»). Трижды в год они про-
ходят в старинном британ-
ском городе Бирмингеме —
осенью, весной и летом (в этом

году — 28–31 июля). Четыре
часа на поезде от Лондона — и
вы в сердце классической Ан-
глии. Мебель стиля регентства
и Викторианской эпохи тут бу-
дет ну самой настоящей. Яр-
марка в современном выста-
вочном центре разделена на
две секции — одна более прес-
тижная и дорогая, вторая поп-
роще. Но для обеих секций
действуют строгие правила:
может быть выставлено юве-
лирное искусство с датиров-
кой не позднее 1960 года, се-
ребро, книги, предметы для
кухни и сада (тоже, между про-
чим, эксклюзивно английские
штучки) не позднее 1940-го,
восточные ковры не позднее
1950-го, изделия из металла —
не позднее 1900-го.

Ежегодная ярмарка ри-
сунков и печатной графики в
Лондоне (London Original Print
Fair, 20–24 апреля) — это литог-
рафии Дюрера (и может быть,

даже офорты Рембрандта), фан-
тазийные виды Пиранези и са-
тирические сценки Уильяма
Хогарта, шелкография Уорхо-
ла. Британцы, как никакая дру-
гая нация, умеют ценить воз-
можности и прелести графи-
ческих техник — выразитель-
ность, рукотворность и при
этом тиражность, снижаю-
щую цену предмета. Именно
London Original Print Fair реко-
мендуется как старт для моло-
дого коллекционера — и денег
много не потратишь, и достой-
ную коллекцию соберешь, и
глаз натренируешь. В ярмарке
участвуют 50 галерей, по боль-
шей части лондонских, а ее
значение подчеркнуто парал-
лельным некоммерческим
проектом «Шедевры графики
из коллекции музея Виктории
и Альберта» и расположением
в залах Royal Academy of Art и
прилегающем здании Burling-
ton Gardens. Так что если удас-

тся прорваться к входу на яр-
марку сквозь Burlington Arc
(один из самых богатых и фе-
шенебельных пассажей Лондо-
на) и сохранить хоть что-то в
кошельке, есть все шансы сде-
латься коллекционером. Еще
одна ярмарка графики — Mas-
ter Driving in London — прой-
дет здесь 2–8 июля.

Три раза в год в лондон-
ском выставочном центре
«Олимпия» проходят большие
антикварные ярмарки Fine Art
& Antiques Fairs — зимняя, ве-
сенняя и летняя (9–19 июня).
Здесь правила еще более стро-
ги: современными могут быть
только ювелирные украше-
ния, все остальное — исключи-
тельно старое (английская ме-
бель до 1914 года, art deco, ну-
мизматика, фарфор до 1940 го-
да, невеликая послевоенная
секция лимитирована 1969 го-
дом). В ярмарке участвует боль-
ше 200 галерей со всего мира.

Напротив, на престиж-
ной ярмарке Grosvenor House
Art & Antiques Fair (16–22 ию-
ня) участников собирается не
больше 90 — и все это действи-
тельно лидирующие на миро-
вом арт-рынке галереи. Неда-
ром всевозможные европей-
ские справочники самых со-
лидных арт-дилеров составля-
ются на основе списков учас-
тников парижской Biennale
des Antiquaires, голландской
TAFAF в Маастрихте и лондон-
ской Grosvenor House. Хроно-
логические рамки для экспо-
натов здесь — с 3 тыс. лет до
н. э. до наших дней; на ярмар-
ке работают не только экспер-
ты, но и представители Art
Loss Register, так что обнару-
жить здесь что-нибудь под-
дельное или краденое невоз-
можно. А сами устроители
считают свою ярмарку столь
же неотъемлемо британской,
как традиционный чай в лон-

донском отеле «Ритц». Распо-
лагается ярмарка в особняке в
стиле короля Эдварда, на зна-
менитой Парк-Лейн, где оби-
тает высший слой британско-
го общества.

Приоритеты Германии —
в области современного ис-
кусства. Во Франкфурте вес-
ной (29 апреля—2 мая), в Бер-
лине и Кельне ближе к осени
(сентябрь-октябрь) проходят
ежегодные ярмарки совре-
менного искусства. А свой ан-
тиквариат, которым страна
чрезвычайно богата, немцы
предпочитают вывозить на
ярмарки старого искусства в
другие европейские страны.
Немецкие антикварные гале-
реи обычно поражают поку-
пателей нумизматикой, ста-
ринными книгами и научны-
ми инструментами.

Италия, колыбель европей-
ского искусства, далеко еще не
растратила запасов драгоцен-
ной живописи и мебели. Ку-
пить здесь картину или комод
XVII века — проще простого.
Может быть, еще и потому, что
законы о вывозе антиквариата
в этой стране очень строгие и
могут соперничать даже с дра-
коновскими российскими.

Тем не менее из места, отку-
да европейские арт-дилеры де-
сятилетиями черпали предме-
ты для своих парижских и лон-
донских галерей, Италия пос-
тепенно превращается в пол-
ноправного члена мирового
антикварного рынка. 2–10 ап-
реля в Милане пройдет Milan
International Fine Art & Anti-
ques Show (MIFAS) и немедлен-
но за ней, 16–19 апреля, пос-
ледуют Milano International
Modern Art Show (MIMAS), и
Milano International Design+
Art Show (MIDAS). Все три яр-
марки будут происходить во
дворце в двух минутах ходьбы
от Plazza della Republica и в де-
сяти — от Plazza Duomo. Так
что один из самых больших го-
тических соборов в мире, те-
атр Ла Скала, знаменитый за-
мок семьи Сфорца и пинакоте-
ку Брера не заметить не удас-
тся. Главное, что предлагают
итальянские антиквары (их
на ярмарке примерно полови-
на, остальные — из других
стран),— это, конечно, живо-
пись XVII–XVII веков, хотя

можно повстречать и, напри-
мер, тондо эпохи раннего Воз-
рождения. Старинная италь-
янская мебель, почти что нез-
накомая русским обладате-
лям дворцовых апартаментов,
может прийтись им по вкусу.
В XVII веке итальянцы были
законодателями моды в ин-
терьерах — их барочная, час-
то тяжелая и перегруженная
декором мебель будто бы хоте-
ла подняться по значению и
смыслу до архитектуры или
скульптуры. Потом лидерство
перешло к французам с их изя-
ществом и чувством меры, но
итальянская мебель и в XVIII,
и даже отчасти в XIX веке сох-
раняла свою странную для сто-
лов и диванов витальность
и фантазийность. А вообще,
как показывает практика, на
итальянских антикварных яр-
марках можно найти абсолют-
но все — до русских икон и соц-
реализма.

На лето нынешнего года
приходится очередная антик-
варная биеннале в Монако.
Его главная специализация —
предметы класса «люкс». Нес-
колько огрубляя, можно ска-
зать, что предназначена она
не для коллекционеров, а для
богатых бездельников — про-
водится в роскошном здании
в стиле art deco на Place du
Casino в Монте-Карло, сопро-
вождается кучей обязатель-
ных вечеринок. Впрочем, на
качестве предметов это ни-
чуть не сказывается (разве
что на цене, в сторону повы-
шения) — в Biennale de Monaco
участвуют строго отобранные,
самые уважаемые европей-
ские арт-дилеры. Для летних
событий вообще характерна
некоторая мутация в сторону
большей светскости и шика —
например, те французские ан-
тикварные салоны, что зимой
проходят в Париже, летом пе-
ремещаются вслед за досужей
публикой в Канн (29 июля—
7 августа) или Сен-Тропе
(21 августа—4 сентября).

Не исключено, что тур по
антикварным мероприятиям
Европы принесет только эсте-
тическое удовлетворение. Но
это и хорошо — покупать ан-
тиквариат все-таки лучше зи-
мой, на холодную голову.

ТАТЬЯНА МАРКИНА

каникулы старина

Антикварная жизнь в Европе не замира-
ет ни на день даже в самые томительно-
знойные летние месяцы. И хотя нынеш-
ним летом случится много громких торгов
(в мае и июне будут продавать все самое
дорогое, от русского искусства до им-
прессионистов), проводить драгоценные
дни лета в душных аукционных залах,
пропахших пылью и деньгами, не хочется.
Тем более что есть немало иных возмож-
ностей и на антиквариат посмотреть,
и свежим воздухом подышать.

Гастроли антикваров
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íÛ‰ÌÓ ‡ÒÒÚ‡Ú¸Òfl Ò Teuco. éÒÓ·ÂÌÌÓ, ÂÒÎË ˝ÚÓ ˜Û‰ÂÒÌ˚È ÍÛ„Î˚È ‰Û¯ Evolution, ÍÓÚÓ˚È ‚ÒÂ„‰‡

ıÓ˜ÂÚÒfl ‚ÁflÚ¸ Ò ÒÓ·ÓÈ. éÌ ÔËÛ˜ËÎ Ç‡Ò Í ÎÛ˜¯ÂÏÛ. ë ÌËÏ Ç˚ ÔË‚˚ÍÎË ÚÓÎ¸ÍÓ Í ËÒÍÎ˛˜ËÚÂÎ¸ÌÓÏÛ
‰ËÁ‡ÈÌÛ Ë ‚˚ÒÓ˜‡È¯ÂÏÛ Í‡˜ÂÒÚ‚Û Ò‡Ï˚ı ÒÓ‚ÂÏÂÌÌ˚ı Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚.

Ç‡Ï ÌÂ ÒÎÓÊÌÓ ÔÓ‰‰ÂÊË‚‡Ú¸ ÔÂÍ‡ÒÌÛ˛ ÙÓÏÛ, ËÒÔÓÎ¸ÁÛfl Â„Ó ÔÂÂ‰Ó‚˚Â ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚË. Ç˚ ‚ÒÂ„‰‡
ÏÓÊÂÚÂ ÔËÌflÚ¸ ÚÛÂˆÍÛ˛ ·‡Ì˛ Ò ÙËÚÓÍÓÒÏÂÚË˜ÂÒÍËÏË ‚Â˘ÂÒÚ‚‡ÏË, ‡ÒÒÎ‡·ËÚ¸Òfl ÔÓ‰ ÒÚÛflÏË
‚ÂÚËÍ‡Î¸ÌÓ„Ó Ï‡ÒÒ‡Ê‡ ËÎË, Ì‡ÔËÏÂ, Ì‡ÒÎ‡‰ËÚ¸Òfl ıÓÏÓÚÂ‡ÔËÂÈ ÔÓ‰ ÏÛÁ˚ÍÛ.

ì‰Ó‚ÓÎ¸ÒÚ‚ËÂ Evolution ÌÂ Ò‡‚ÌËÏÓ ÌË Ò ̃ ÂÏ Ì‡ Ò‚ÂÚÂ. ùÚÓ ÔÓ˜ÚË ÔÂÒÚÛÔÎÂÌËÂ – ÓÒÚ‡‚ËÚ¸ Â„Ó ‰ÓÏ‡! Italian pleasure experience.
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